
Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band: 70 (1944)

Heft: 17

Werbung

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 04.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


1 3 5 8 10 13 15 17 19 22 24 27 29
2 4 6 9 11 14 16 18 20 23 25 28 30

12

12 3

4

5 6 7

8 9 10

11 12 13

14 15 16

17 18

19 20 21

22 23

24 25 26

27 28 29

30

31 32

21 26

n/ irvio

Kreuzworträtsel Nr*11
Es isf nur guf, daf} es der ABC-Schütze beim Schul¬

eintrift noch nicht lesen kann!
Waagrechf: 1 die englische Kanone; 2

Schuhmacherwerkzeug (Mehrzahl); 3 alle warten auf das grohe;
4 bekannt ist die im Hirni; 5 ; 6 ist menschlich; 7 ;
8 Minerale; 9 mit e am Schluh Schweizer-Zirkus; 10 Zahl;
11 Autozeichen; 12 jeder Vogel haf sie; 13 pas; 14
siehe 11 waagrechf; 15 drei gleiche Buchstaben; 16
Vorname eines kürzlich zum Tode verurteilten Gangsters; 17
eine. Wahl, die jeden Frühling stattfindet (Mundart); 18
Vorname (männl.); 19 Doppellaut; 20 Anprall; 21 Schmerzens-
ruf; 22 Nebelspalter-Versedichter; 23 Kappe; 24 grofje
Hirsche; 25 ; 26 Roman von Zola; 27 aus der
Tonleiter; 28 weifje Zähne sind schön; 29 Hauptperson;
30 welchen der Himmel noch voller Geigen hängt (Schüler
einer höheren Lehranstalt); 31 bibi. Vorname; 32 Hunde
führt man daran.

Senkrecht: 1 an der Modeschau sah man schöne
; 2 von ihr hat ein schönes Schweizertal seinen

Namen; 3 Europäer; 4 Schuhmarke; 5 der Pelz, von dem
die Frau schwärmt; 6 soviel wie Sitfe; 7 braucht man zur
Umfangsberechnung im Kreis; 8 efwas das sich rankf; 9
schreckliche Krankheit; 10 Vorname eines Ben; 11 Kosename

(Berndütsch); 12 im April hoffentlich geschmolzen;
13 Abstammung; 14 der des Gesetzes kann lang sein;
15 ????????; 16 Linse an optischen Geräten; 17 das
frohe ; 18 der Aelfere; 19 die rationierten Bienen;
20 Abkürzung für Generalstab; 21 Jafjkarfe; 22 soviel wie
Rasse, Schwung; 23 Städtchen, andre Mädchen; 24
Mädchenname, Mundart; 25 Mädchenname; 26 chemisches
Zeichen; 27 Schweizerflufj (geht über die Grenze); 28 wo
man auch die Wäsche aufhängt; 29 sollen nicht den ganzen
Verdienst verschlingen; 30 Kieferbaum.

Kreuzworträtsel Nr. 16
Auflösung: «Wachsamkeit und Einigkeif sei unsere Parole.»

Er: «'s Hinderrad hed jo kei Luft meh.»
Sie: «I weih. I ha si uselah, wil de Sattel
z'höch obe gsi ischl» Sändagsnisse-Slrix

lieber nebelfpolter!
Ein fröhliches und doch sehr

nachdenkliches Geschichtchen muh ich Dir
und Deinen vielen Freunden erzählen.
Wir sahen jüngst am Stammtisch im
«Leuen» beisammen. Der Gesprächsstoff

drehte sich um den kürzlich in
unserem Städtchen passierten
Schwarzhändler-Fall. Die einen waren für eine
zümpftige Gefängnisstrafe, während die
andern für eine saftige Geldbuhe ihre
Stimme gaben. Darin waren jedoch
alle einig, dafj diese Schwarzhändler
Schmarotzer am Volke sind und dah
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jeder, der nur das Geringste ohne
«Gupongs» kauft, ein Mithelfer dieser
schwarzen Gesellen ist.

Zwei Tage später trafen wir uns wieder

im «Leuen» zum obligafen Jafj. Ich
hatte mir ein kleines, staatsbürgerliches
Examen ausgeheckt, dem sich jeder
eintrefende Kollege unterziehen muhte.
Zuerst kam Heiri. Ich winkte ihm zu
und flüsferfe ihm geheimnisvoll ins Ohr:
«Hetfscht Du Infrässe a Schwinigs?» Ein
deutliches Kopfnicken war die Antwort.
Den zweiten Freund nahm ich beiseite
und frug ihn: «Chönnt Dini Frau nüd
füfzg Eier bruuche?» Ebenfalls
Kopfnicken und strahlende Augen (glaubs
woll, wämmer scho so lang kei Schpie-
geleier me gha hät). Nun kam Fritz an
die Reihe, dem ich einige Pakete
Teigwaren offerierte. Ein «Jo gärn!» war
die rasche Antwort. Nach einer Weile
zeigte sich Miggel unter der Wirtshaustüre,

dem ich mif der Hand zu deuten
gab, dah ich ihm etwas Diskretes
mitzuteilen habe. «Miggel, hettscht Du In-

Königliche Geschenke
König Philipp II. von Spanien schickte

einst seiner Gemahlin, die er außerordentlich
liebte, ein Geschenk ganz besonderer

Art, einen «Salat à la Philipp». Dieser Salat
war auf einer schweren silbernen Platte
angerichtet und bestand ganz aus
Edelsteinen. Die Lattichbläfter waren aus
Smaragden, das Oel aus Topase, der Essig aus
Rubinen, das Salz aus Diamanten und Perlen.

Ein andermal verehrte er ihr einen
seidenen Gebefsteppich in der Größe von
125X160 cm, der 1 800000 Knoten aufwies!
Auch bei Vidal an der Bahnhofsfrahe in
Zürich können sie außergewöhnlich schöne
Orientteppiche kaufen.

trässe a Fett und Anke?» Der Schlaumeier

lieh sich nicht verwütschen: «Du
dumme Laferi, Du verwütscht mich jo
nüd. Wenn d'gnueg Anke und Fett
hettscht, würdesch es sälber bhalte und
wärescht nüd so mager wie-n-e Chuehli
vomene arme Bergpuur!» Pizzicato

Der Arzt: «Es isf nicht schlimm, aber
ausgehen dürfen Sie noch nicht.»

X JL Hand in Hand

Aarau Hotel Aarauerhof

gehen die Qualitäten der
KUche und des Kellers.
Der Gast Ist befriedigt.
Direkt am Bahnhof

Restaurant

Tel. 239 71

Bar Feldschlößchen-Bier
Inhaber: E. Pflüger-Dierschy

Gleiches Haus: Salinenhoiel Rheinfelden
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21 26 t-5 ,!» nur gu», cish S! 6er ^vc-8cnü»ie beim 5cnul-
eintrit» nocn nicnt Is!sn Icsnn!

V/ssgrsckt: 1 ciis snglizcks Ksnons? 2 8ckuk-
mscksrwsricrsug (//skrrski): Z siis wsrtsn sui ciss grohs-
4 oslcsnnt izt ciis im I-Iirni,- 5 ???; 6 izt msnzcklick: 7 ;
8 /vìinsrois,- mit s sm 8ckluk 8ckwsirsr-Tirlcuz,- t0 Iskli
11 Autorsicken? 1? jscisr Vogsl iist îis,- 13 osîi 14
sisiis 11 wasgrscktz 15 cirsi glsicks öuckztslzsn? 16 Vor-
nsms sinsz lcürrlick ium 7ocis vsrurtsiltsn Osngztsrz,- 17
eins Wskl, ciis jsclsn frükling ztstttinclst (/vìuncisrt),- 18 Vor-
nsms (rnsnnl.): 19 voopsllsut,- 20 Anorsll,- 21 5ckmsrrsnz-
rut? 22 Klsoelzosltsr-Vsrzsclicktsr: 23 Ksoos; 24 grolzs
kiirzcks: 25 26 kcomsn von lois,- 27 su; clsr Ion-
Isitsr; 28 weihe Isnns sinci zckön,- 2? kisuptoerzoni
30 wsicksn cisr ktimmel nock vollsr (Zeigen ksngt I (8ckülsr
sinsr köksrsn l.skrsnztslt),- 31 lzibl. Vornsms,- 32 kluncls
tükrt msn cisrsn.

5snlcrsckt: 1 sn cisr /vìoclszcksu îsk msn 5cköns
2 von ikr kst sin Zckönsz Zckwsirsrlsi zsinsn kis-

msn? 3 üurooseri 4 Zckukmsrlcs: 5 cisr fslr, von clsm
clis frsu zckwsrmt,- 6 5ovisi wis 8itts? 7 orsuckt msn rur
Umtsngzlzsrecknung im Krsiz,- 8 stwsz clsz zick ranlct,-
zckrsclclicks Krsnlcksit,- 10 Vornsms sinsz IZsn,- 11 Kozv-
nsms (ösrnclützck),- 12 im April kottsntiick gszckmolrsn?
13 Alzztsmmung: 14 clsr clsz OsZslrsz icsnn lsng zsin?
15 16 l.Inzs sn ootizcksn (Zerstsn: 17 cisz
troks 13 clsr Asltsrez 1? clis rstionisrtsn öisnsn:
20 Ablcürrung tür (Zsnsrslztslz: 21 ^slzlcsrts,- 22 zovisl wis
kszzs, Zckwung: 23 8tscltcken, sncire /vìscicksn,- 24
/v^scicksnnsms, /vìuncisrt,- 25 /vìsclcksnnsms: 26 cksmizcksz
Isicksn: 27 Zckwsirertluh (gskt üizvr ciis lZrsnrs),- 28 wo
msn suck clis Wszcke sulksngt,- 2? zollsn nickt cisn gsnrsn
Vsrciisnzt vsrzcklingsn; 30 Kistsrlzsum.

Xreuivo^rstîiel «r. <S

Auslösung: «Wsckzsmksit uncl iïinigicsit zei unzsrs psrolo.»

i:r: «'z kiincisrrscl kscl jo lcsi >.utt msk.»
8is: «i wsilz. i Ks zi uzeisk, wil cis 8sttsl
r'köck 00S gzi izck i» 5Sr,ci-g!n!!îs-SIr!»

lieber Nebelspalter!

Lin tröliliclisz urici ciocii zslir nscii-
cisnkliciisz Oszciiiciitciisn muh icii vir
urici veiner, visisn Lrsuncien srisnlsn.
Wir zskzsn jüngst sm Ztsmmtizcii im
«i.suen» keizsmmsn. Osr Ossorà'cii!-
ztott cirsliis sicii um cisn Kür-Iicii in un-
ssrsm Ztscitclisn osssisrtsn Zcliwsr?-
nsncilsr-Lsll. vis sinsn wsrsn tür sins
-ümpttigs Ostàngnizztrsts, wsiirsnci ciis
sncisrn iür sins zsttigs Oslclkuhs iiirs
5timms gsOsn. vsrin wsrsn jsciocii
siis Einig, cisi; ciisss 5cnwsr?iisncilsr
5ciimsrot?sr sm Volks sinci unci cisi;

lì S/77/àà

^ pt>sgt. cissinli!iert u. scrmàt !r>re rlsut

jscisr, cisr nur ciss Geringste oiins
«Ouoongs» ksutt, sin /Vìitiisitsr ciisssr
scnwsr-sn Osssiisn ist.

?wsi Isgs sostsr traten wir uns wis-
cisr im «I.SUSN» ?um ooiigstsn ^sh. Icii
iistts mir sin klsinsz, stsstsizürgsrliciiss
Lxsmsn suzgsiisckt, cism sicii jscisr
sintrstsncis Kolisgs untsr-isiisn mutzte.
?uerzt ksm t-lsiri. Icii winkte iiim ?u
unci tlüztsrts iiim gsiisimnizvoli inz Oiir:
«l-isttsciit vu Intrssss s 8ciiw!nigs?» iïin
cisutliciiss Koptnicksn war ciis Antwort.
vsn ^wsitsn Lrsunci nsiim icii ksissits
unci trug iiin: «Liiönnt vin! Lrsu nüci
tüt^g Lisr izruuciis?» Lizsntâlls Koot-
nicksn unci strsiilsncis ^ugsn (gisuizs
woll, wsmmsr sciio zo Isng ksi 8ciiois-
gslsisr ms glis Iist). >>iun ksm 5r!t? an
ciis ksiiis, cism icii sinigs psksts Isig-
wsrsn ottsrisrts. iïin «^o gsrn!» wsr
ciis rszciis Antwort, i^iscii sinsr Wsiis
^sigts zicii /Vìiggsi untsr cisr Wirtziisuz-
türs, cism icii mit cisr ttsnci ?u cisutsn
gain, cisi; icii itim stwsz vizkrstsz mit-
^utsilsn lisizs. «/Vìiggsi, iisttzciit vu In-

Xöniglicne Verckenlle
König fkilipo ii. von 5psnisn zckicicts

sinzt zsinsr (Zsmskiin, ciis sr sutzsrorcisnt-
Iick lislzts, sin Oszcksnic gsnr izszoncisrsr
Art, sinsn «8sist s Is fkilioo». Oiszsr 8slst
wsr sut sinsr zckwsrsn zilbsrnsn Visits
sngsricktst uncl bsztsncl gsnr suz iïcisi-
zisinsn. vis l.sttickk>isttsr wsrsn suz 5ms-
rsgcisn, clsz Osi suz lopszs, cisr iïzzig suz
kîulzinsn, clsz 8sir suz Oismsntsn uncl ?sr-
Isn. iiiin snclsrmsl vsrskrts sr ikr sinsn zsi-
clsnsn Oslzstztspoick in cisr Oröhs von
125X160 cm, clsr 1 300000 Knoten sutwiszi
Auck bsi VicisI sn cier Zsknkotztrsks in
Tlürick icönnsn zis suksrgswöknlick zcköns
Orisnttsooicks Icsutsn.

träzze s Lstt unci ^nke?» vsr 5ciiisu-
msisr Iist, zicli niciit vsrwützctisri: «vu
ciumms i-stsri, vu vsrwützciit micii jo
nüci. Wsnn ci'gnusg ^nks unci Lstt
iisttzciit, würciszcri sz zsiksr kiisits unci
wsrszciit nüci zo msgsr wis-n-s Lnusiili
vomsne srms IZsrgouur!» firricsio

vsr A r r t i «iïz izt nickt zcklimm, sizsr
suzgsksn ciürtsn 8is nock nickt.»

^ ì »anä in »sn«I

^»rs» Hotel ^«rsiKerliok

xetieri ctie OusIitSten cler
Kllerie unci «ies Kellers.
Der (Zsst Ist dekrleciixt.
vireick sm ksnntiof

kestsursnt
1-eI. S R7I

ksr ?eIcIsc>iIöI?cnen-IZier

lnlisberi IZ. pilücrer-vietsciiv

Oleiclies tlsus: lîalinenkoiel ktieintelllen
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